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Le Conseil,

vu

—  la directive 2006/114/CE du Parlement 

européen et du Conseil du 12 décembre 2006 en 

matière de publicité trompeuse et de publicité 

comparative;

—  la résolution du Parlement européen du 

22 octobre 2013;

—  les résultats de l’enquête Benelux sur les 

pratiques commerciales trompeuses visant les 

professionnels;

— les conclusions de la table ronde organisée 

par le Secrétariat général de l’Union Benelux en juin 

2012 entre les autorités nationales, les instances 

de lutte contre la fraude et les organisations sec-

torielles des pays Benelux;

—  l’audition du 6  juin  2014  organisée par les 

commissions réunies Economie, Agriculture et 

Pêche, Finances et Mobilité, et Justice et Affaires 

intérieures du Conseil Interparlementaire Consul-

tatif de Benelux;

constatant que

— le dommage fi nancier annuel causé aux entre-

prises s’élève jusqu’à un milliard d’euros;

— le fl ux intra-Benelux est non négligeable et 

que les pays du Benelux se trouvent en tête de 

liste du classement des pays de l’UE d’où sont 

originaires les fraudeurs;

— les professionnels disposent d’une protection 

légale limitée, alors que les consommateurs ont 

droit aux dispositions spécifi ques du Code de la 

Consommation;

— les pratiques commerciales trompeuses visant 

aussi bien les professionnels que les particuliers 

connaissent une recrudescence;

— les gouvernements des trois pays ont d’ores-
et-déjà l’intention de signer une déclaration d’inten-

tion sur les pratiques commerciales trompeuses 

entre entreprises;

De Raad,

gelet op

— de richtlijn 2006/114/ EG van het Europees 

Parlement en de Raad van 12 december 2006 in-

zake misleidende en vergelijkende reclame;

— de resolutie van het Europees Parlement van 

22 oktober 2013;

—  de resultaten van het Benelux-onderzoek 

over de misleidende handelspraktijken jegens 

professionals;

— de conclusies van de Rondetafelconferentie 

georganiseerd door het Secretariaat-Generaal van 

de Benelux Unie tussen de nationale autoriteiten, 

de instanties die fraude bestrijden en de sectorale 

organisaties van de Beneluxlanden;

— de hoorzitting van 6 juni 2014 georganiseerd 

door de verenigde commissies Economische Aan-

gelegenheden, Landbouw en Visserij, Financiën en 

Mobiliteit en Justitie en Binnenlandse Zaken van 

de Raadgevende Interparlementaire Beneluxraad;

vaststellende dat

— de jaarlijkse fi nanciële schade van de bedrij-

ven oploopt tot 1 miljard euro;

— de intra-Benelux stroom niet gering is en de 

Beneluxlanden de ranglijst aanvoeren van de EU-

landen waaruit de fraudeurs afkomstig zijn;

— de professionals een beperkte juridische be-

scherming genieten terwijl voor de consumenten 

specifi eke bepalingen van het Wetboek van Con-

sumptie gelden;

— de misleidende handelspraktijken jegens pro-

fessionals maar ook jegens particulieren toenemen;

— de regeringen van de drie landen zich nu al 

voornemen een intentieverklaring over de mis-
leidende handelspraktijken tussen bedrijven te 

ondertekenen;
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demande aux gouvernements:

— de coordonner et de renforcer au niveau du 

Benelux la protection juridique des professionnels 

en leur accordant des droits complémentaires, 

comme le droit à un délai de rétractation;

— de soutenir une coopération plus étroite entre 

les administrations concernées afi n de parvenir à 

un échange d’informations efficace; 

— de prendre en considération les dommages 

psychologiques causés tant aux entreprises qu’aux 

particuliers qui ne sont pas repris dans les statis-

tiques et de réfl échir à l’instauration d’une cellule 

d’aide commune au Benelux.

—  de coordonner au niveau du Benelux des 

actions de sensibilisation et de prévention aussi 

bien en faveur des entreprises que des particuliers, 

en lançant “un mois de l’arnaque Benelux”;

verzoekt de regeringen:

— op het niveau van de Benelux de juridische 

bescherming van de professionals te coördineren 

en te versterken door hun aanvullende rechten, 

zoals het recht op een bedenktijd, toe te kennen;

— een nauwere samenwerking tussen de betrok-

ken besturen te ondersteunen om tot een efficiënte 

uitwisseling van informatie te komen;

— rekening te houden met de psychologische 

schade toegebracht aan de bedrijven en de parti-

culieren die niet in de statistieken voorkomt en na 

te denken over de oprichting van een gezamenlijke 

Benelux-cel voor ondersteuning;

— op het niveau van de Benelux de sensibilisa-

tie- en preventieacties zowel voor de bedrijven als 

voor de particulieren te coördineren door een “een 

Benelux-maand van de oplichting” te organiseren.
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